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In the preface to this Book of Moses we 
read: The titles of the five books of 
Moses, which we use in our Bibles, are 
all borrowed from the Greek translation 
of the Seventy, the most ancient version 
of the Old Testament what we know of. 
But the title of this book we only turn into 
English; in all the rest we retain the 
Greek word, for which difference I know 
no reason, but that the Latin translators 
have done the same. Otherwise this 
book might as well have been called: 
Arithmoi. Where we get our word: 
arithmetic. The Greek title = the 
numbering; as it shows the promise of 
God to Abraham that his children would 
be as the stars of heaven. In this book 
are two numberings: one at Mount Sinai 
in Arabia – chapter 1; and the other on the plains of Moab 
39 years later. -- Matthew Henry.   

Israel defeats the Midianites, 

1 And the LORD spoke to Moses, saying, 

2 Avenge the children of Israel on the 

Midianites:  

afterward you will be gathered to your people. 

3 And Moses spoke to the people, saying, Arm 

some of your men for the war, and let them go 

against the Midianites, and on Midian avenge 

the LORD. 

4 From each tribe a 1000, throughout all the 

tribes of Israel, will you send to war. 

5 So there were delivered from the thousands 

of Israel, a 1000 from each tribe, 12,000 

armed for war. 

6 And Moses sent them, a 1000 from each tribe 

to the war,  

En el prefacio de este Libro de Moisés, 
leemos: Los títulos de los cinco libros de 
Moisés, que usamos en nuestras Biblias, 
están tomados de la traducción griega de 
los Setenta, la versión más antigua del 
Antiguo Testamento de lo que sabemos. 
Pero el título de este libro solo lo 
convertimos al inglés; en todo lo demás 
conservamos la palabra griega, por lo que 
no sé por qué, pero los traductores latinos 
han hecho lo mismo. De lo contrario, este 
libro también podría haberse llamado: 
Arithmoi. De dónde sacamos nuestra 
palabra: aritmética. El título griego = la 
numeración; como muestra la promesa de 
Dios a Abraham de que sus hijos serían 
como las estrellas del cielo. En este libro 
hay dos numeraciones: una en el Monte 

Sinaí en Arabia - capítulo 1; y el otro en las llanuras 
de Moab 39 años después. - Matthew Henry. 

Israel derrota a los madianitas, 

1 Y el SEÑOR habló a Moisés, diciendo: 

2 Venga a los hijos de Israel de los 

madianitas: 

después serás reunido con tu pueblo. 

3 Y Moisés habló al pueblo, diciendo: Arme a 

algunos de sus hombres para la guerra, y 

déjelos ir contra los madianitas, y vengan a los 

madianitas al SEÑOR. 

4 De cada tribu un 1000, a lo largo de todas las 

tribus de Israel, enviarás a la guerra. 

5 Así que fueron entregados de los miles de 

Israel, 1000 de cada tribu, 12,000 armados 

para la guerra. 

6 Y Moisés los envió, 1000 de cada tribu a la 

guerra,  
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and Phinehas the son of Eleazar the priest, to 

the war with them, and the holy vessels, and 

the trumpets for the alarm in his hand. 

7 And they warred against the Midianites, as 

the LORD commanded Moses; and they 

killed every male / and at first glance, some 
might say this seems very brutal, but what do you 
know about these Midianites, and their practices? 
Probably nothing, so check it out before you 
opinionate. 

8 And they killed the kings of Midian, along 

with the rest of them who were killed; namely, 

Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, 

the five kings of Midian: they also killed 

Balaam the son of Beor with the sword. 

9 And the children of Israel captured all the 

women of Midian, and their little ones, and 

took the spoil of all their cattle, and all their 

flocks, and all their goods. 

10 Then they burnt all their cities where they 

lived, and all their camps with fire. 

11 And they took all the spoil, and all the prey, 

both of man and of beast. 

12 And they brought the captives, and the 

prey, and the spoil, to Moses, and Eleazar the 

priest, and to the assembly of the children of 

Israel, to the camp at the plains of Moab, 

which are by Jordan opposite Jericho. 

13 And Moses, and Eleazar the priest, and all 

the leaders of the assembly, went out to meet 

them outside the camp. 

14 And Moses was angry with the officers of 

the army, with the captains of thousands, and 

captains of hundreds, who came from the 

battle. 

y Finees hijo del sacerdote Eleazar, a la 

guerra con ellos, y los vasos sagrados, y las 

trompetas para la alarma en su mano. 

7 Y pelearon contra los madianitas, como el 

SEÑOR lo había mandado a Moisés; y mataron 

a todos los hombres / y a primera vista, algunos 
podrían decir que esto parece muy brutal, pero ¿qué 
sabes sobre estos madianitas y sus prácticas? Es 
probable nada, así que échale un vistazo antes de 
opinar. 

8 Y mataron a los reyes de Madián, junto con 

el resto de los que fueron asesinados; a saber, 

Evi, y Rekem, y Zur, y Hur, y Reba, los cinco 

reyes de Madián: también mataron a Balaam, 

hijo de Beor, con la espada. 

9 Y los hijos de Israel capturaron a todas las 

mujeres de Madián y a sus pequeños, y 

tomaron el botín de todo su ganado, y todos 

sus rebaños, y todos sus bienes. 

10 Luego quemaron todas sus ciudades donde 

vivían, y todos sus campamentos con fuego. 

11 Y tomaron todo el botín, y toda la presa, 

tanto del hombre como de la bestia. 

12 Y llevaron a los cautivos, y la presa, y el 

botín, a Moisés, y al sacerdote Eleazar, y a la 

asamblea de los hijos de Israel, al 

campamento en las llanuras de Moab, que 

están junto al Jordán frente a Jericó. 

13 Y Moisés, y el sacerdote Eleazar, y todos los 

líderes de la asamblea, salieron a recibirlos 

fuera del campamento. 

14 Y Moisés estaba enojado con los oficiales 

del ejército, con los capitanes de miles y los 

capitanes de cientos, que vinieron de la 

batalla. 
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15 And Moses said to them, Have you spared 

all the women? 

16 Behold, through the counsel of Balaam, 

these caused the children of Israel, to 

trespass against the LORD in the matter of 

Peor, so the plague was among the assembly 

of the LORD. 

17 Now therefore kill every male among the 

little ones, and kill every woman who has 

known man intimately. 

18 But all the girls, who have not known a man 

intimately, spare for yourselves. 

19 And you stay outside the camp seven days: 

whoever has killed any person, and whoever 

has touched any slain, purify yourselves, you 

and your captives, on the third day, and on 

the seventh day. 

20 And purify all your garments, and all that is 

made of leather, and all the work of goats’ 

hair, and all articles of wood. 

21 Then Eleazar the priest said to the men of 

war who went to battle, This is the statute of 

the law which the LORD commanded Moses; 

22 only the gold, and the silver, the brass, the 

iron, the tin, and the lead, 

23 everything that can endure the fire, you will 

pass through the fire, and it will be clean: but 

it will be purified with water for impurity:  

and all that cannot stand the fire you will pass 

through the water. 

24 And you will wash your clothes on the 

seventh day, and you will be clean, and then 

you will come into the camp. 

15 Y Moisés les dijo: ¿Habéis salvado a todas 

las mujeres? 

16 He aquí, a través del consejo de Balaam, 

esto hizo que los hijos de Israel pelearan 

contra el SEÑOR en el asunto de Peor, por lo 

que la plaga estaba entre la asamblea del 

SEÑOR 

17 Ahora, por lo tanto, mata a todos los hombres 

entre los pequeños, y mata a todas las mujeres 

que hayan conocido íntimamente al hombre. 

18 Pero todas las chicas, que no han conocido a 

un hombre íntimamente, solas. 

19 Y ustedes permanecen fuera del 

campamento siete días: el que haya matado a 

cualquier persona, y el que haya tocado a los 

muertos, purifíquense, a ustedes y a sus 

cautivos, al tercer día y al séptimo día. 

20 Y purifica todas tus prendas, y todo lo que está 

hecho de cuero, y todo el trabajo del cabello de las 

cabras, y todos los artículos de madera. 

21 Entonces el sacerdote Eleazar dijo a los 

hombres de guerra que fueron a la batalla: Este 

es el estatuto de la ley que el SEÑOR ordenó a 

Moisés; 
22 solo el oro y la plata, el latón, el hierro, el 

estaño y el plomo, 

23 todo lo que pueda soportar el fuego, pasarás 

por el fuego y estará limpio; pero se 

purificará con agua para la impureza: 

y todo lo que no pueda soportar el fuego 

pasarás por el agua. 

24 Y lavarás tu ropa el séptimo día, y estarás 

limpio, y luego vendrás al campamento. 
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25 And the LORD spoke to Moses, saying, 

26 You and Eleazar the priest, and the heads of 

the fathers’ of the assembly,  

Total all the booty that was taken, both of 

man and of animal: 

27 and divide the booty into two parts:  

between the warriors who went out to battle,  

and all the assembly / so between those who went 
and did the work, and those who didn’t, but who just 
benefited from what the security forces did: 

28 And levy a tribute to the LORD from the 

men of war who went out to battle: one in 500 

of the persons, and of cattle, and asses, and 

sheep: 

29 Take it from their half, and give it to Eleazar 

the priest, as a wave offering to the LORD. 

30 And of the children of Israel's half, you will take 

one out of every fifty of the persons, of the cattle, 

of the asses, and of the sheep, from all the 

animals, and give them to the Levites, who keep 

the charge of the tabernacle of the LORD. 

31 And Moses and Eleazar the priest did as 

the LORD commanded Moses. 

32 Now the booty, that remained of the prey 

which the men of war plundered, was 675,000 

sheep, 

33and 72,000 cattle, 

34 and 61,000 asses, 

35 and 32,000 persons in all, of women who 

had not known man intimately. 

25 Y el SEÑOR habló a Moisés, diciendo: 

26 Tú y el sacerdote Eleazar, y los jefes de los 

padres de la asamblea, 

Totaliza todo el botín que se tomó, tanto del 

hombre como del animal: 

27 y divide el botín en dos partes: 

entre los guerreros que salieron a la batalla, 

y toda la asamblea / entre los que fueron e hicieron 
el trabajo, y los que no, pero que se beneficiaron de 
lo que hicieron las fuerzas de seguridad: 

28 Y recaudan un tributo al SEÑOR de los 

hombres de guerra que salieron a la batalla: 

uno de cada 500 de las personas, y de ganado, 

y asnos, y ovejas: 

29 Tómalo de su mitad y dáselo al sacerdote 

Eleazar, como una ofrenda de ola al SEÑOR. 

30 Y de los hijos de la mitad de Israel, tomarás 

una de cada cincuenta personas, del ganado, 

de los asnos y de las ovejas, de todos los 

animales, y se los darás a los levitas, que se 

encargan del tabernáculo del SEÑOR. 

31 Y Moisés y el sacerdote Eleazar hicieron 

como el SEÑOR le ordenó a Moisés. 

32 El botín que quedaba de la presa que 

saquearon los hombres de guerra era 675,000 

ovejas. 

33 y 72,000 reses, 

34 y 61,000 asnos, 

35 y 32,000 personas en total, de mujeres que 

no habían conocido al hombre íntimamente. 
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36 And the half -- the portion for those who 

went out to war, was 32,000 sheep: 

37 and the tribute to the LORD of the sheep was 

675. 

38 and the cattle were 36,000; from which 

the tribute to the LORD was 72. 

39 and the asses were 30,000; from which 

the tribute to the LORD was 61. 

40 And the persons were 16,000; from which 

the tribute to the LORD was 32 persons. 

41 And Moses gave the tribute -- the wave 

offering for the LORD, to Eleazar the priest, as 

the LORD commanded Moses. 

42 As for the children of Israel's half, which 

Moses separated from the men who warred, 

43 -- now the half that belong to the assembly 

was 337,500 sheep, 

44 and 36,000 cattle, 

45 and 30,500 asses, 

46 and 16,000 persons; 

47 and from the half of the children of Israel, 

Moses took one from every fifty, both of man 

and of animals, and gave them to the Levites, 

who kept the charge of the tent of the LORD; 

as the LORD commanded Moses. 

48 Then the officers who were over the thousands 

of the army, the captains of thousands, and 

captains of hundreds, approached Moses: 

49 And they said to Moses, Your servants have 

taken a census of the men of war who are in 

our charge, and not one man of us is missing 

36 Y la mitad, la porción para los que salieron 

a la guerra, fue de 32,000 ovejas: 

37 y el tributo al SEÑOR de las ovejas fue de 

675. 

38 y el ganado eran 36,000; del cual el tributo 

al SEÑOR fue 72. 

39 y los asnos eran 30,000; del cual el tributo al 

SEÑOR fue 61. 

40 Y las personas eran 16,000; del cual el 

tributo al SEÑOR fue de 32 personas. 

41 Y Moisés dio el tributo, la ofrenda de la ola 

para el SEÑOR, al sacerdote Eleazar, como el 

SEÑOR le ordenó a Moisés. 

42 En cuanto a los hijos de la mitad de Israel, 

que Moisés separó de los hombres que pelearon, 

43 -- ahora la mitad que pertenece a la 

asamblea era 337,500 ovejas, 

44 y 36,000 reses, 

45 y 30,500 asnos, 

46 y 16,000 personas; 

47 y de la mitad de los hijos de Israel, Moisés 

tomó uno de cada cincuenta, tanto del hombre 

como de los animales, y se los dio a los levitas, 

que estaban a cargo de la tienda del SEÑOR; 

como SEÑOR lo mandó a Moisés. 

48 Entonces los oficiales que estaban sobre los 

miles del ejército, los capitanes de miles y los 

capitanes de cientos, se acercaron a Moisés: 

49 Y le dijeron a Moisés: Tus siervos han hecho 

un censo de los hombres de guerra que están a 

nuestro cargo, y ni de nosotros falta. 
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50 So we brought as an offering for the LORD, 

what each man found, articles of gold, chains, 

and bracelets, signet rings, earrings, and 

necklaces, to make atonement for ourselves 

before the LORD. 

51 And Moses and Eleazar the priest took the 

gold from them, all kinds of shaped jewels. 

52 And all the gold of the offering that they 

offered to the LORD,  

from the captains of thousands, and of the 

captains of hundreds, was 16,750 shekels. 

53 (For the men of war had taken booty, every 

man for himself.) 

54 So Moses and Eleazar the priest took the 

gold of the captains of thousands and of 

hundreds, and brought it into the tent of the 

assembly, as a memorial for the children of 

Israel before the LORD. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

50 Así que trajimos como una ofrenda para el 

Señor, lo que cada hombre encontró, artículos 

de oro, cadenas y pulseras, anillos de sello, 

aretes y collares, para hacer expiación por 

nosotros mismos delante del SEÑOR. 

51 Y Moisés y el sacerdote Eleazar les quitaron 

el oro, toda clase de joyas en forma. 

52 Y todo el oro de la ofrenda que ofrecieron al 

SEÑOR,  

de los capitanes de miles y de los capitanes de 

cientos, fue de 16,750 siclos. 

53 (Porque los hombres de guerra habían 

tomado botín, cada uno para sí mismo). 

54 Entonces Moisés y el sacerdote Eleazar 

tomaron el oro de los capitanes de miles y 

cientos, y lo llevaron a la tienda de la 

asamblea, como un memorial para los hijos de 

Israel ante el SEÑOR. 

 

Salvation is Your Name   

Mero Cristianismo  - C.S. Lewis 
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